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A A
READ AND UNDERSTAND
MANUFACTURER INSTRUCTION

A) WARNING:
B) PROTECT YOURSELF
AND OTHERS!

Welding process is noisy and r
equire
ear protection. The arc, like the sun,
emits ultraviolet (UV) and other
radiation and can injure skin and
eyes., hot metal can cause burns.

Warn Bystanders, they  should

follows same prescriptions:

1. Always wear safety glasses, face
shields, and goggles

2. Use a face shield fitted with the
correct filter and cover plates, do
not use contact lenses.

3. Wear flameproof gauntlet type
gloves, heavy long-sleeve shirt,
coffles trousers, high-topped
shoes, and a welding helmet or
cap for hair protection. Hot sparks
or metal can lodge in rolled up
sleeves, trouser cuffs, or pockets.
Sleeves and collars should be kept
buttoned, and open pockets
eliminated.

4. Use goggles over safety glasses
when chipping slag or grinding.
Chipped slag may be hot and can
fly far.

C) FIRE AND EXPLOSION!
Heat from flames and arcs can start
fires. Hot slag or sparks can also
cause fires and explosions.
Therefore:

1. Remove all combustible materials
well away from the work

2. Do not weld, cut or perform other
hot work until the work piece has
been completely cleaned so that
there are no substances on the
work piece which might produce
flammable or toxic vapors. Do not
do hot work on closed containers.
They may explode.

3. Have fire extinguishing equipment
handy for instant use, be sure you
aretrainedinits use.

4. For additional information, refer to
NFPA Standard 51B, "Fire
Prevention in Use of Cutting and
Welding Processes", available
from the National Fire Protection
Association, Batterymarch Park,
Quincy, MA02269.

D) ELECTRICAL SHOCK!

1. Keep everything dry, including
clothing, work area, cables,
torch/electrode holder, and power
source.

2. Make sure that all parts of your
body are insulated from work and
from ground.

3. Do not stand directly on metal or
the earth while working in tight
quarters or a damp area; stand on
dry boards or an insulating
platform and wear rubber-soled
shoes.

4. Stop the welding process before

removing your gloves.

5. Refer to ANSI/ASC Standard
Z49.1 (listed on next page) for
specific grounding
recommendations. Do not mistake
the work lead for a ground cable.
Electric current flowing through
any conductor causes localized
Electricand Magnetic Fields
(EMF).

E) ELECTRIC AND
MAGNETIC FIELDS!

1. Welders having pacemakers
should consult their physician
before welding. EMF may interfere
with some pace-makers.

2. Exposure to EMF may have other
health effects which are unknown.

F) FUMES AND GASES!

Fumes and gases, can cause

discomfort or harm, particularly in

confined spaces. Do not breathe
fumes and gases. Shielding gases
can cause asphyxiation.

1. Refer to ANSI/ASC Standard
7491 for specific ventilation
recommendations.

ITALIANO

LEGGERE E COMPRENDE
RE LE

ISTRUZIONI DEL FABBRICANTE

A) ATTENZIONE:
B) PROTEGGERE SE STESSI
E GLI ALTRI

Il processo della saldatura &
rumoroso, proteggere
adeguatamente le orecchie. L'arco
della saldatura, come il sole,
emette raggi ultravioletti (UV) ed
altre radiazioni che possono
recare danni agli occhi ed alla
pelle, il metallo caldo puo causare

bruciature. Avvertire anche e

persone che presenziano vicino al

luogo di tali rischi, seguire sempre
le seguenti prescrizioni:

1. Indossare occhiali di sicurezza,
maschere per la saldatura od
elmetti.

2. Usare uno schermo di protezione
avente vetrino con un grado difiltro
corretto, avente protezioni laterali.
Non utilizzare lenti a contatto.

3. Indossare indumenti ignifughi per i
pantaloni, scarpe a collare alto
camice o maglie a manica lunga
con polsini abbottonati, proteggere
i capelli con un cappello od un
elmetto. Le scintille possono
entrare nelle parti lasciate aperte.
Polsini e colli devono essere tenuti
abbottonati, le tasche aperte
eliminate.

4. Usare occhiali di protezione
mentre si picchetta, le scintilla
potrebbero volare lontano ed
essere calde
C) FUOCO ED ESPLOSIONI

Parti calde della famma o dell'arco

possono originare fuochi. Scorie e

scintille possono generare fuochi o

esplosioni. Di conseguenza:

1. Rimuovere tutto il materiale
combustibile lontano dall'area di
lavoro.

2. Non saldare, tagliare od eseguire
un lavoro ad alta temperatura

senza accertarsi che il particolare
da saldare sia completamente
pulito, in modo che non vi siano
sostanze sul pezzo da saldare
capaci di produrre vapori. Non
saldare contenitori chiusi,
potrebbero esplodere.

3. Tenere sempre a portata di mano
un estintore pronto per [l'uso,
assicurandosi di saperlo usare.

4. Per ulteriori informazioni riferirsi al
NFPA standard 51B “ prevenzione
per l'uso dei processi di taglio e
saldatura” disponibile nel
“National Fire Protection
Association, Batterymarch Park,
Quincy, MA02269".

D) SCOSSA ELETTRICA

1. Tenere asciutti gli indumenti,
I'area di lavoro, cavi, pinza massa
e pinza porta elettrodo ed a
apparecchiature per la saldatura.

2. Assicurarsi che tutte le parti del
corpo sono isolate dal piano di
lavoro e dalla terra.

3. Non posizionarsi sul metallo da
saldare quando neanche quando
ci si trova in un'area ristretta,
posizionarsi su zone asciutte e su
piattaforme isolate, indossando
scarpe con suolain gomma.

4. Fermare il processo si saldatura
prima d rimuovere le protezioni.

5. Riferirsi alla ANSI/ASC standard
Z49.1 per raccomandazioni
specifiche circa il collegamento a
massa. Non confondere i cavi
d'uscita con il cavo di massa. Il
flusso della corrente in un
conduttore causa fenomeni locali
di campi elettromagnetici (EMF)

E) CAMPI ELETTRICI E
MAGNETICI

. | saldatori portatori di pace maker
devono consultare il proprio
medico prima di saldare. L'EMF
puo interferire con i pace maker.

2.L'esposizione ai campi
elettromagnetici pud avere, sulla
salute, effetti sconosciuti.

F) FUMI E GAS

Fumi e gas possono causare disagio

o danno, particolarmente negli spazi

chiusi. Non respirare fumi né gas. Il

gas puo causare asfissia.

1. Riferirsi all' ANSI/ASC Standard
Z49.1 per raccomandazioni
specifiche sulla ventilazione

-

FRENCH
MERCI DE LIRE ET COMPRENDRE
LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT

A) AVERTISSEMENT
B) PROTEGEZ-VOUS ET
PROTEGEZ LES PERSONNES
AVOISINANTES.
L'opération de soudage peut étre
bruyante, protégez-vous correctement
les oreilles. L'arc de la soudure, comme
le soleil, émet des rayons ultraviolets
(UV) et d'autres rayonnements qui
peuvent endommager les yeux et la
peau, le métal chaud peut provoquer des
brllures. Les utilisateurs doivent suivre

les précautions suivantes :

1. S'équiper avec un masque ou des
lunettes de protection spécifiques a la
soudure.

2. Utiliser un masque équipé d'un verre
inactinique adapté au type de soudure.

Ne pas souder si vous utilisez des
lentilles de contact.
- Porter des vétements ignifugés a
manches longues, des gants résistants
aufeu, des chaussures hautes.
-Aprés la soudure, si vous devez meuler,
utiliser des lunettes appropriées ou la
fonction meulage de votre cagoule LCD.
Attention le laitier peut étre brllant et peut
volertrésloin.

C) FEU ET EXPLOSION
Les parties chaudes de la flamme ou de
I'arc, les scories et les étincelles peuvent
générer des incendies ou des
explosions.
1. Eloigner toutes les matiéres
potentiellementinflammable.
2. S'assurer que les métaux soient
propres et exempts de graisse ou de
substances inflammables avant de
souder. Ne jamais souder une boite
fermée, elle pourrait exploser.
S'assurer que les métaux soient propres
et exempts de graisse ou de substances
inflammables avant de souder.
3. Tenir a disposition du lieu de travail un
extincteur. S'assurer qu'il soit en état de
marche et que vous savez I'utiliser.
Pour plus d'informations, reportez-vous a
la norme NFPA 51B, "Fire Prevention in
Use of Cutting and Welding Processes",
disponible auprés de la National Fire
Protection Association, Batterymarch
Park, Quincy, MA02269.

D. CHOC ELECTRIQUE
1. Travailler sur des métaux secs avec
des outils et électrodes secs.
2. S'assurer que son équipement et sa
tenue de protection soient isolés du sol.
3. Ne vous tenez pas directement sur du
métal ou sur le sol lorsque vous travaillez
dans des espaces restreints ou dans une
zone humide ; se tenir debout sur des
planches séches ou une plate-forme
isolante et porter des chaussures a
semelles de caoutchouc.
4. Arrétez le soudage avant de retirer vos
gants.
5. Reportez-vous a la norme ANSI/ASC
Z49.1 (énumérée a la page suivante)
pour des recommandations de mise a la
terre spécifiques. Ne confondez pas les
cables de sortie avec le cable de masse.
La circulation du courant dans un
conducteur provoque des champs
électriques et magnétiques (EMF)
localisés.

E. CHAMPS ELECTRIQUES ET
MAGNETIQUES
1. Les postes a souder créent des
interférences magnétiques. Les porteurs
de PaceMaker doivent consulter leur
médecin avantde souder.
2. L'exposition aux champs
électromagnétiques peut avoir d'autres
effetsinconnus sur la santé.
F. FUMEES ET GAZ

Les fumées et les gaz peuvent causer de
I'inconfort ou des dommages, en
particulier dans les espaces confinés. Ne
pas respirer les fumées et les gaz. Les
gaz de protection peuvent provoquer une
asphyxie. S'assurer que le lieu de travail
est bien ventilé pour ne pas respirer
fumées et gaz produits par la soudure.
1. Reportez-vous a la norme ANSI/ASC
Z49.1 pour des recommandations de
ventilation spécifiques.

SPANISH
LEER Y ENTENDER FABRICANTE
INSTRUCCION

A) ADVERTENCIA
B) PROTEGA SI1 MISMO Y LOS
OTROS
El proceso de soldadura crea ruido,
rogamos protegase las orejas. El
arco , como el sol, emite radiacion
ultravioletos ( UV) y de otro tipo , por
lo tanto puede dafiar la piel y los ojos,
el metal caliente puede causar
quemaduras. Final usuarios debe
leer y seguir las siguientes

instrucciones:

1. Siempre hay que llevar guantes,
jafas de proteccion y mascara por
lacara.

2. La mascara de proteccion de la
cara tiene que sea equipada de
filtro por los ojos adaptado al tipo
de soldadura que si quiere hacer.
Durante el proceso de soldadura
no se pueden llevam lentillas de
contacto.

3. Utilisar siempre indumentos
pesados , zapatos bien aislados,
el cuello bien protegido . Los
indumentos no deben llevar
bolsillos abiertos, durante la
soldadura pequefios piezas de
metal caliente pueden volar y
entrar en los bolsillos abiertos con
riesgo de incendio. Proteger
tambien los cabellos de estas
piezas de metal llevando algo de
proteccion sobra la cabeza.

4. Use jafas de proteccion cuando

quiere molar or picar la soldadura.
C) FUEGOS Y EXPLOSIONES
El calor proveniente de l'arco de
soldadura puede causar

fuego.Escorias calientes pueden
tambien causar fuegos vy

explosiones. Porlo tanto:

1. Alejar todas suertas de
combustibles y material
enflamable del punto de trabajo.

2. No soldar o cortar piezas que no
sean perfetamente limpias de
grasa y/o substancias
enflamables.

3. Tienen siempre disponible un
equipo para apajar llamas y se
acerten qu lo sepan utilisar.

4. Para mas informacion se refieren

anorma "Fire Prevention in Use of
Cutting and Welding Processes",
available from the National Fire
Protection Association,
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.
D) DESCARGA ELECTRICA

1. No trabajen in un lugar humedo.
Se acerte qu no hay agua en el
suelo.

2. Sean seguros que su cuerpo sea
aislado del equipo y de latierra.

3. No ponerse sovra el metal que se
esta trabajando y se ponga
siempre zapatos de goma.

4. Ante de quitarse los guantes apaje

el equipo de soldadura.

5. Refiérase a ANSI / ASC Z49.1

normas de las recomendaciones
concretas sobre la conexion a
tierra. No se debe confundir los
cables con el cable de masa. El
flujo de corriente en un conductor
debido a fenémenos locales de los
campos electromagnéticos (EMF)

E) ELECTRICAS Y CAMPOS
MAGNETICOS

1. Las personas que llevan “pace
maker” deben consultar el medico
ante de trabajar. La circulacion de
corriente crea un campo
magnetico que puede interferir.

2. La exposicion al campo magnetico
puede causar otros dafios al
momento desconocidos.

F) HUMOS Y GASES
Humos y gases pueden causar
abatimiento y malestar, sovratodos
en espacios pequefios . Ventilar muy
bien el lugar de soldadura. Los gases
de proteccion de la soldadura no se
deben respirar, pueden provocar
asfixia.

1. Remitase a “ANSI/ASC Standard
Z49.1 7 de recomendaciones
concretas sobre la ventilacion

DUTCH
LEES EN BEGRIJP DE
INSTRUCTIES VAN DE
FABRIKANT
(A) WAARSCHUWING:
(B) BESCHERM UZELF EN
ANDEREN!

Laswerk brengt lawaai met zich mee
en vereist oorbescherming. De
vonkenboog genereert net als de zon
ultraviolet (UV) en andere straling, en
kan huid en ogen beschadigen, terwijl
heet metaal brandwonden kan
veroorzaken. Waarschuw
bijstanders, zij dienen dezelfde
voorzorgsmaatregelen te treffen:

1. Draag altijd een lasbril,
gelaatsscherm en veiligheidsbril.

2. Draag een gelaatsscherm,
voorzien van een geschikte filter
en afschermplaten, gebruik geen
contactlenzen.

3. Draag brandwerende type
handschoenen, een dik shirt met
lange mouwen, een broek zonder
manchetten, hoge schoenen, en
een lashelm of kap om uw haar te
beschermen. Hete vonken of
metaal kan vast komen te zitten in
opgerolde mouwen, manchetten
of borst/broekzakken. Knoopjes
van mouwen en kraag dienen vast
te zitten en open
broek/borstzakken verwijderd te
zijn.

4. Draag een lasbril over uw
veiligheidsbril tijdens lassen met
slak of slijpen. Losgeraakt slak kan
heet zijn en ver wegspringen.

C) BRAND EN EXPLOSIES!
Hitte van viammen en vonkbogen kan
brand veroorzaken. Heet slak of
vonken kunnen tevens brand en
explosies veroorzaken, dus:

1. Houd alle ontvlambare materialen
ver uitde buurt van de werkplek.

2. Las, snij of voer nooit ander hitte
opwekkend werk uit voordat het
werkstuk volledig gereinigd s,
zodat er zich geen substanties op
het werkstuk bevinden die
eventueel ontvlambare of giftige
dampen afgeven. Voer geen hitte
opwekkend werk uit op afgesloten
containers, daar deze kunnen
ontploffen.

3. Houd altijd brandblussende
apparatuur gereed voor
onmiddellijk gebruik en maak uzelf
bekend metde bediening ervan.

4. Zie voor meer informatie het NFPA
Standaard 51B, “Brandbeveiliging
in het Gebruik van Snijbrand —en

Lasprocessen”, te verkrijgen bij de

Associatie voor Nationale

Brandbeveiliging, Batterymarch

Park, Quincy, MA02269.

D) ELEKTRISCHE SCHOKKEN!

1. Houd alles droog, waaronder
kleding, werkplek, kabels,
toorts/elektrodehouder, en
voedingsbron.

2.Zorg ervoor dat al uw
lichaamsdelen geisoleerd zijn
tegenwerk en aarde.

3. Sta nooit direct op metaal of een
aardverbinding terwijl u werkt in
nauwe ruimtes of op vochtige
plekken; sta op droge planken of
een geisoleerd platform en draag
schoenen met rubberen zolen.

4. Stop het laswerk voordat u uw
handschoenen uittrekt.

5. Zie het ANSI/ASC Standaard
Z49.1 (zie volgende pagina) voor
specifieke aanbevelingen m.b.t.
aarding. Vergis uzelf niet in het
onderscheiden van de
voedingskabel en massakabel.
Elektrische stroom die door een
geleider loopt veroorzaakt
plaatselijke Elektrische en
Magnetische Velden (EMV).

E) ELEKTRISCHE EN

MAGNETISCHE VELDEN!

1. Lassers met pacemakers dienen
alvorens te lassen hun arts te
raadplegen. EMV kan bepaalde
pacemakers verstoren.

2. Blootstelling aan EMV kan andere
effecten hebben op de gezondheid
die nog niet bekend zijn.

F) DAMPEN EN GASSEN!
Dampen en gassen kunnen ongemak
en letsel met zich meebrengen,
voornamelijk in nauwe ruimtes. Adem
nooit gassen en dampen in.
Afschermgassen kunnen verstikking
veroorzaken.

1. Zie ANSI/ASC Standaard Z49.1
voor specifieke aanbevelingen
m.b.t. ventilatie.

RUSSIAN
YUTATb U MOHUMATDb
WHCTPYKUUUN 3ABOOA-
N3roToOBUTENA

A) BHWMAHME
B) 3ALIUTUTE CEBA U
OKPYXXAIOLLUX

Mpouecc cBapku [OCTATOYHO
WYMHBI, NO3TOMY Heobxoguma
3awmTa opraHoB crnyxa. CapoyHas
ayra, nopo6HO COMHUy, wu3anyvaer
yneTpacguonetr (Y®) wu apyryio
paauvauunio, KoTopas MOXeT
NPUBECTU K MOBPEXAEHWIO 3pEHUS
UNW BbI3BaTb OXOr KOXW; GpbI3ru

packaneHHoro mervanna MoryT

npusectn k oxoram. MNpenynpeante

006 3TOM OKpYXatoLLMX, OHWN JOMKHbI

cneaoBaTh TEM XXe MHCTPYKUMSIM No

6e3onacHocTu, 4To 1 Bbl.

1. Bcerga wcnonb3yiite 3awuTHble
OYKM 1 CBAPOYHYHO Macky.

2. Vicnonb3yiiTe CBapO4HYl0 Macky,
OCHaLLieHHY0 COOTBETCTBYHOLLIMM
CBETOMUMBTPOM U 3aLLUUTHBIMU
cTeknamu; BO BpeMs CBapku
3anpewjaetca Mcnonb3oBaTb
KOHTaKTHbIE MTUH3bI.

3. cnonb3yinTe 3alWUTHblE
nepyatku, pabouyto pybaluky c
ONWUHHBIMU pykaBamu,
KoM6buHesoH, obyBb Ha
YyCTOMYMBOW MOAOLWIBE, a TaKke
CBAPOYHbIN WMEM WU rofioBHON
y6op Aans 3awutbl BOnOC.
MyroBuLbl Ha pykaBax py6aluku u
BOPOTHWKE [ONXKHbI 6GbiTb
3aCTErHYTbl, OTKPbITbIE KapMaHbl
[OIKHBI ObITb MYCTHIMU.

4N cnonb3ynrTe
npeaoxpaHUTEnNbHbIE OYKY MOBEPX
3alNUTHBIX BO BPEMS O4YUCTKU
Lunaka unu wnmdoBaHus.

C) Ans NPEAOTBPALLEHUA
B3PbIBOB U MOXAPA
Tennota, Bblgensemas CBapO4HON
OYro, MOXeT cTaTb MPUYMHOM
BO3ropaHus. [opaYMi Wnak n nckpbl
MOTyT TakKe CTaTb MPUYNHON B3pbiBa

U1 noXxapa, crefoBaTenbHo:

1. MNpoBepbTe pabouyyio 30HY Ha
o T CcCy TcCcTZB MU €
nerkoBocnnameHsWmMXcs
npeameToB.

2. He npoBoauTe cBapky wnm pesky
Ao Tex nop, noka
obpabaTtbiBaemoe uv3genve He
OyneT NOMHOCTBIO OYULLEHO OT
BELLEeCTB Ha ero MOBEepXHOCTH,
KOTOpble MOFyT CTaTb NPUYMHOW
BO3ropaHus WnuM BbI3BaTb
TOKCUYHble ucnapeHus. He
cBapuBawWTe 3aKkpbiThle
KOHTenHepbl. CyuwecTByeT
OMNacHOCTb B3pbIBa.

3. Nepxute Bcerga nop pykown
OorHeTywmTenb; ybeamTecb, 4TO
Bbl cymeeTe npaBuUMbHO UM
BOCMONb30BaTbCS.

4. [Ina nonyyYeHns [OMNOMHUTENBHON
nHdopmauun obpatutecb Kk
craHgapty 51B HaunoHanbHon
MpoTtuBonoxapHoi Accouunauum
NFPA «lpepotBpaweHune
BO3ropaHusi BO BPEMsi MpoLIeccoB
CBapKu 1 pE3KU».

D) NOPAXEHUE
ANEKTPUYECKUM TOKOM

1. Paboyaa ogexpa gomkHa ObiTb

cyxon! A Takxe pabouee

nomelleHue, kabenu, cBapoyHblii
nvicToneT/aepxartenb dneKkTpoAa
W UCTOYHVK MUTAHWUS.

2.Y6eantecb B [OOCTaTOYHOW
n3onsauum ot obpabaTbiBaeMoro
n3penvs v 3emMnu.

. He HaknoHsantecb npsiMo Hapg
MeTannom wunu 3emnen npwu
ocyLecTBneHnn paboTt B TECHOM
UMW BNaXHOM MOMELEHNU;
CTONTE Ha Cyxow [ocke wunu
M30NMpoBaHHOW nnatcdopme
HocuTe 06YyBb C pPE3NHOBOWA
NoAOLBOW.

4. CHMMalTe 3aliMTHbIe nepyaTtku
TONbKO MNOCNe OKOHYaHus
CBapOYHOro npotecca.

. ObpaTtuTech k craHgapTy Z49.1
Accouunaunm ANSI/ASC 3a

w

(&)

peKkoMeHpauusMu KacaTenbHO
3aszemneHunsa. He nyrtaunte
3a3eMIeHHbIV kabenb ¢ pabounm.
OneKTpuYeckuii ToK, NPOXOASALLMNA
yepes noboi NPOBOAHMK, cO3aaeT
rNoKanbHble 3neKkTpu4eckme u
MarHuTHble nonsi (AMM).

E) SNEKTPUYECKUE U
MAIHUTHBLIE NonsA
1.Jlogn, ucnonb3ytwwne
3NeKTPOKapAUOCTUMYNSATOPDI,
[OIKHBI MPOKOHCYNBTUPOBATLCS C
BpayoM O BO3MOXHOCTH
npoBoauTb cBapky. OMI moryT
oka3blBaTb BNMSAHWE Ha

3NEKTPOKAPANOCTUMYNISATOPI.

2. OMIT moxeT okasbiBaTb W Apyrue
Hen3y4yeHHble BO3AEWCTBUS Ha
300pOoBbE YernoBeka.

F) ObIMA U FA3A
McnapeHnus v rasbl MOTryT Bbi3blBaTb
HenpuaTHble unuM 6GonesHeHHble
OLLYyLLEHUsI, OCOBGEHHO B TECHbIX
nomMewleHunsix. He Bapixante rasbl u
napbl. 3aWuTHble rasbl MOryT
NPUBECTU K YAYLLEHWUIO.

1. Ana nonyyeHus pekomeHAauun
no BeHTUNAUMKM obpaTutechb K
ctaHpapTy Z49.1 Accoumnauun
ANSI/ASC.

GREEK
AIABAZOYN KAI NA
KATANO'HZOYN OAHIIEZ
KATAZKEYAZTH

A) MPOEIAOMOIHZH:
B) MPOXTATEYZTE TOYZ
AANOYZ KAI TO EAYTON ZAZ.

H diadikacia nAekTpoouykOAAnGNg

gival BopuPwdeIg Kal TTOAEG POpPEG

amaitei TNV Xpnon wroaoTidwyv. H

KOAANON OTTWG Kal Ol AaKTIVEG TOou

AAiou di1aBétouv uTepPIwdN

XOPOKTNPIOTIKO KOl MPTTOPEI va

TIPOKaAéoouv epeBIoPOUg TOOO OTO

Sépua 600 Kal oTa PETIa TOU XPNOTH.

Ma tnv amo@uyn TUuxXov

TPAUMOTIOYWY TTOPOKaAEioBe OTTwG

TNPNOETE TIG KATWOI 0dnyieg

A0PAAEING.

1. ®opdre TAVTA YUaAId TTpOCTOCIOG
KaI yavTia epyaoiag.

2. ®opdre pdGoka TPooTACiag e

avaAoyo Qako.

. ®opdTe pOKpUPAVIKO poUxa
KOOWG Kal avTITTupIKG yavTia
mpooTaciag. KoppdTtia amd
HETaANO uTTOpPEi VO atrokoAAnBoUv
KaTé TNV SIGPKEID GUYKOAANONG
KOl VO TTPOKAAECOUV TPOUUATIOUO,
TapakaAw AdBete Ta  avdioya

pETPA.

4. Katd tnv diadikaoia Tpoxiouatog
TrapakaAoUpe OTTWG QPOPATE TIG
avaAloye G PAOKEG YIO OTTOQUYR
TPAUMPATIOPOU.

w

C) NPOXTAZIA KATA THZ
NYPKATIAZ KAI TON
EKP'HZEQN.
Augnuévn Beppokpacia katd TNV
dladikaoia ouykOAAnoNG UTTopEi va
TTpoKaAéoel TTupkayid. MapakaAeioBe

OTTWG :
1. Meraromidetal Taong PUOEWG
eUQAEKTO UAIKO 0O¢ amoéoTaon

ao@AAeIag atod Tov TOTTIO XProng Kai
NAEKTPOCUYKOAANONG.
2. Mnv ouykoAAeital i KOBETE UAIKG
TIpoToU £X0UV GPTIOG KaBaPIoTEl aTTd
UTTOAEiJPOTO TTOU JTTOPEl va
TpokaAéoouv Tupkayld. Mnv
OOUAEUETE O€ TTOAU KAEIOTOUG XWPOUG
TTOU 8€V O§UYOVWVETAI N ATUOGPAIPA.
3. ®povricare OTTwG UTTAPXEl O
aAVTioOTOIXO0G TTUPOOPRECTIKOG
€COTTAIONGG O€ KOVTIVA amméoTacn
aTTé TOV XWPO EPYATiag 0ag.
4. Tia Tepaitépw TTANPOQYOPiES
KATATTOAEPUNONG TTUPKAYIWV
TIOPOKAAW OTTWG TUPBOUAEUTEITE TOV
odnyé NAPA Standard 51B
«aTToQUYR TTUpKayldg Karta Tnv
Siadikaoia  NAEKTPOOUYKOAANGNG »
Association Battery march Park,
Quincy, MA02269.

D) HAEKTPOIMAH=1A!
1. Alatnpeite Tov €EoTAiopd Kal Ta
pouxa oag oTeyvd.
2. BeBaiwbeite 611 OAa Ta pépn TOU
owpaTog oag €ival TTPOQUAAYpEVA
kol Oev exTiBevral o€ emBAaBr UAIKA
OUYKOAANONG.
3. MNa Adyoug yeiwang Kai aTropuyng
OTOTIKOU NAEKTPIOPOU PNV OTEKEQTE
ETTAVW O€ HETOAAIKG BATTED A KATA TNV
dladikacia ouykOAANONG Kal Qopdre
umodnuata pe e€AaoTikoUg
Biopnxavikoug TTaTouG.
4. Zrapatiote Tnv Jdladikacia

OUYKOAANONG TTPOTOU aQaIPETATE TA
yavTia epyaciag.

5. Avarpégrte atov 0dnyd ANS / ASC
Standard Z49.1 yia OUYKEKPIUEVEG
ueBOdoUG yeiwong. To nAekTpIKO
pelpa KOBWG Kal aAywylua  UNIKG
gmopoulv va odnynoouv oTnv
Snuioupyia payvnTikou Trediou.

E) HAEKTPIKA KAI MATNHTIKA

NEATIA!

1. XpnoTég Tou €xouv UTTOOTEN
eyxeipnon BnuaTodoTn Ba TPETTEl va
OUpBOUAEUTOUV TOV YIOTPO TOUG
TpoToU  gekivijoouv Tnv diadikacia
NAEKTPOGUYKOAANDNG.
2.YmepBoAikn €kBeon o¢
nAekTpopayvnTikoUg TraApous (EMF)
uTTopEi va  TTpokaAéoel dyvwoTa
OUUTITWHOTA.

F) KAMINO'YZ KAI AEPIA!

Mpoooxn oTig avaBupIdoElg KaBWG n
TIAPOTETAPEVN EIOTIVOR TOUG WTTOPEI
va TTpokoAéoel {aAGdeg Kabwg Kal
avaTIVEUOTIKA TpoBAAparta.
YTepBoAikA Kal xpévia XpAon Tng
paokag MTTOPEi va TTPOKAAEDE!
Paivopeva acpuéiag.
1. Tia oxeTikéGg odnyieg Tepi
AVOTIVEUOTIKWY TIPORBANUATWY
TTapakaAeioBe OTTwg  avagepOeite
oTig 0dnyieg ANSI / ASC Standard
Z49.1.

CROATIAN
PROCITAJTE | UPOZNAJTE SE S
UPUTAMA PROIZVODACA

A) UPOZORENLUJE:

B) ZASTITITE SEBE O DRUGE!
Postupak zavarivanja je bucan i
potrebna je zastita za usi. Luk, poput
sunca emitira ultraljubi¢astu svjetlost
(UV) i druga zragenja i moZze vam
ozlijediti kozu i oci, vruéi metal vas
moze opeci. Upozorite promatrace
jerionimoraju slijediti iste preporuke:
1. Uvijek nosite zastitne naocale,
Stitnik za lice i sigurnosne naocale

2. Koristite stitnik za lice opremljen
ispravnim filtrima i pokrivnim plo¢ama
kako ne bidodirivalilece.

3. Nosite vatrootporne rukavice,
koSulju dugih rukava, radne hlace,
poluvisoku obuc¢u i kacigu za
zavarivanje ili kapu kako zastitu za
kosu. Vruée iskre ili metal mogu se
zavuéi u zavrnute rukave, manzete i
dZepove na hlatama. Rukavi i
ovratnik moraju biti zakop&ani do
kraja i ne smije biti otvorenih
dzZepova.

4. Koristite zastitne naocale preko
staklenih naoCala dok odbijate Sljaku
ili dok brusite. Sljaka pri odlamanju
moze biti vruéa i moze daleko

odletjeti.
C) POZAR | EKSPLOZIJA!
Toplina plamena i luka moze

pokrenuti pozar. Vru¢a $ljaka ili iskre

mogu takoder dovesti do pozara.

Zbog toga:

1. Odstranite sav zapaljivi materijal

podalje od mjestarada

2. Nemojte zavarivati, rezati ili izvoditi

ostale radove s toplinom sve dok

komad nije sasvim ociS¢en tako da
nema tvari na izradevini koje bi mogle

dovesti do stvaranja zapaljivih ili

otvornih isparavanja. Nemojte raditi s

toplinom na zatvorenim

spremnicima. Mogli bi eksplodirati.

3. Neka vam je pri ruci uvijek
vatrogasna oprema za brzu
upotrebu, pobrinite se da se obucite
za koristenje te opreme.

4. ViSe pojedinosti potrazite u NFPA
Standard 51B, "Fire Prevention in

Use of Cutting and Welding
Processes" (Sprje€avanje pozara
prilikom kori$tenja procesa rezanjai li
zavarivanja), koji se moze nabaviti u
National Fire Protection Association,
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.

D) ELEKTRICNI UDAR!

1. Odrzavajte sve u uhom stanju,
ukljuCuju¢i odjecu, kablove, drzace
svjetiljke/elektrode i izvor napajanja.
2. Provjerite dali su svi dijelovi vaseg
tijela odvojeni od uzemljenja.

3. Ne stojite neposredno na metalu ili
na zemlji dok radite u skucenim
prostorima ili u vlaznom podrucju;
stojte na suhoj dasci ili na izolacionoj
platformii nosite gumiranu obucu.

4. Zaustavite proces zavarivanja prije
nego skinete rukavice.

5. Potrazite posebne preporuke s u
ANSI/ASC Standard Z49.1
(navedeno na sljedec¢oj stranici).

Nemojte pogreskom zamijeniti vodi¢
za nulu s vodi€em za uzemljenje.
Elektri¢na struja tece kroz svaki vodi¢
te time izazivaju elektricna i
magnetska polja (EMF).

E) ELEKTRICNA | MAGNETSKA

POLJA!

1. Zavarivaci koji ne posjeduju
pejsmejkere moraju prije rada
potraziti savjet lijecnika. EMF moze
stvarati smetnje za nekim
pejsmejkerima.

2. Izlozenost djelovanju EMF moze
imati neki druge uc¢inke na zdravlje
koje mi jo$ ne poznajemo.

F) DIM | PLINOVI!

Dim i plinovi mogu izazvati nelagodu i
Stetu, osobito na zatvorenim
mjestima. Ne udiSite dim i pare.
Zastitni plinovi mogu izazvati
asfiksaciju.

1. Pogledajte u ANSI/ASC Standard
Z49.1 radi viSe pojedinosti u
preporuéenoj ventilaciji.

HUNGARIAN
OLVASSA EL ES TARTSA BE A
GYARTO UTASITASAIT

A) FIGYELEM:
B) VEDJE ONMAGAT ES A
TOBBIEKET!

A hegesztés zajjal jar, ezért fulvédd
hasznalata szlkséges. A hegeszt&iv
a naphoz hasonléan a bdrre és a
szemre artalmas ultraibolya (UV) és
mas sugarakat bocsat ki, a forré fém
pedig égési sérlléseket okozhat.
Ugyeljen a kdzelben levékre és tartsa
be a kovetkezd 6vintézkedéseket:

1. Mindig viseljen védészemiveget

és maszkot.

A védémaszk legyen ellatva a

megfeleld szirével és boritassal.

Ne viseljen kontaktlencsét.

. Hasznaljon tlzall6, hosszu szaru
keszty(t, vastag anyagu, hosszu
ujju inget, elasztikus nadragot,
magas szaru cip6t, valamint -
hajanak védelme érdekében -
hegesztésisakot vagy sapkat. A
forré szikrak vagy fémdarabok a

N
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nadragszarba, a feltlrt ingujjba
vagy a zsebekbe pattanhatnak. A
gallért és az ingujjakat hajtsa le és
gombolja be, a zsebek se
legyenek nyitva.

4. Sorjazaskor és koszoruléskor
viseljen arcvédét. A lerepuld
fémdarabok forréak lehetnek és
messzire szallhatnak.

C) TUZ- ES ROBBANASVESZELY!

Alangok és a hegesztdiv héje tizet

okozhat, ugyanigy a forré

fémdarabok és a szikrak is, ezért:

1. A munkaterilet kozelébdl
tavolitson el minden éghetd
anyagot.

2. Ne hegesszen, vagjon, illetve ne
végezzen semmilyen héhatassal
jaré munkat addig, amig a
munkadarabot teljesen meg nem
tisztitotta az esetlegesen égheté
vagy mérgez6 gbzoket kibocsatod
anyagmaradékoktol. Zart tartalyon
ne végezzen hdéhatassal jard
munkat, mert az felrobbanhat.

3.Tartson készenlétben
tizoltokésziuléket, melynek
hasznalatat el6z6leg elsajatitotta.

4. Tovabbi informacioért Id. az NFPA
51B szabvanyt "A hegesztésnél és
vagasnal alkalmazandé
tlzvédelmi intézkedésekrdl (Fire
Prevention in Use of Cutting and
Welding Processes)", amely a
kovetkez6 cimen érheté el:
National Fire Protection
Association, Batterymarch Park,
Quincy, MA 02269. .

D) ARAMUTESVESZELY!

1. Tartson mindent szarazon,
ideértve a ruhazatat, a
munkateriletet, a kabeleket, az
elektrédatartot és az aramforrast.

2. Gy6z6djon meg arrél, hogy
minden testrésze szigetelve van a
munkaterilettdl és a foldtél.

3. Szik vagy nedves helyen
dolgozva ne alljon kozvetlenil a
féldén vagy fémtargyon; alljon egy
szaraz tablara vagy
szigetel6lemezre, és viseljen
gumitalpu cip6t.

4. Miel6tt levenné a keszty(t, hagyja
abba a hegesztést.

5.A specialis foldelési
kovetelményeket illetéen Id. az
ANSI/ASC Standard Z49.1 sz.
eléirast. Ugyelien arra, nehogy
Osszetévessze az elektrodakabelt
afoldkabellel. Abarmilyen vezetén
atfolyé elektromos aram helyi
elektromagneses mezdéket
indukal.

E) ELEKTROMAGNESES
MEZOK!

1. Szivritmusszabalyozoval
rendelkezé személyek a
hegesztés megkezdése elbtt
konzultaljanak orvosukkal. Az
elektromagneses mez6k zavart
okozhatnak egyes
szivritmusszabalyozoknal.

2. Az elektromagneses mez6k
tovabbi, jelenleg még nem ismert
hatassal is lehetnek az
egészségre.

F) FUST ES GAZ!

Ne Iélegezze be a felszabadul6 fuistot

és a gazokat, mert kellemetlen

érzetet okozhatnak és artalmasak
lehetnek, kilondsen zart térben. Az

Osszegyllt gazok fulladast okozhat.

1.A specialis szell6zési
kovetelményeket illetéen Id. az
ANSI/ASC Standard Z49.1 SZ.
eldirast.

CZECH
CisT A POROZUMET VYROBCE
VYUKA

A) UPOZORNENI:
B) OCHRANA VAS A OKOLI

Svareci proces je hluény a proto si
vyzaduje ochranu sluchu.  Pro
svareci oblouk je charakteristické
vysoké zareni a ultrafialové zareni,
které muze poranit kiizi a oéi a zhavy
kov mlze zpUsobit popaleniny. Je
zapotfebi upozornit lidi v blizkém
okoli aby respektovali nasledujici
nafizeni.
1. Vzdy mit nasazenou vhodnou
ochranni masku s ochrannym sklem.
2. Pouzita maska musi byt vyrobena
pro tento Ucel a pfi svarfecim procesu
se nesméji pouzivat kontaktni Cocky.
3. P¥i svarfeni si je zapotfebi obléct
nehoflavé rukavice, svrchnik s
dlouhym rukavem, dlouhé kalhoty,
bezpecnou obuv, ochrannou masku a
pfi dlouhych vlasech si je nutno
uvazat do gumicky. Zhavé jiskry,
nebo kov mlzou uvaznout v rukavu
nebo v kalhotach. Manzety, limce a
kapsy by se neméli pouzivat.
4. Pouzivejte ochranné bryle pfi
oklepavani strusky, anebo pfi
brouseni. Struska mlze byt zhava a
pfi oklepavani mlzZe odlétavat
daleko.
C) MOZNOST VZNIKU POZARU A
VYBUCHU
Pfi svafeni vznika svafeci oblouk
ktery je Zhavy a muZe zpUusobit poZar.
| Zhava struska a jiskry mizou
zpusobit pozar. Proto:
1. Odstranit vSechny hoflavé
materialy z blizkosti svareni.
2. Nesvaret, nefezat a nevykonavat
jinou praci pokud material nevychladl
a nebyl Uplné vycistén od natérud,
nebo od jinych latek, které by se mohli
zapalit, nebo zpUsobit toxické vypary.
Nesvarejte v uzavienych prostorach
nebo v kontejnerech. Hrozi
nebezpedivybuchu.
3. Méjte pfipraveny hasici pfistroje a
pro jejich pouziti budte vySkoleny.
4. Pro dal$i informace, tykajici se
NFPA standard 51B, "pozarni
ochrana v pouZiti fezani a svarecich
procesu”, je k dispozici ve sdruzeni
narodni protipozarni ochrany, -
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.

D) ELEKTRICKA SOK!

1. Udrzujte vSechnov &istoté a suchu
véetné odévu, pracovniho mista,
zemniciho kabelu, svareciho horaku,
drzaku elektrody a svareciho stroje.
2. Provéfte jestli jsou vSechny
neizolované ¢asti uzemnény.

3. Nestavte stroj pfimo na kov, ktery
svarite, nebo na zem v uzkych
prostorach, nebo tam, kde by se mohl
vyskytovat hoflavy plyn ; misto musi
byt suché, nebo jinak izolované a
svafe¢ musi mit obuté boty z

podrazkou z izolaéniho materialu.
4.Nesvarejte, pokud neni toto
vSechno zajisténé.
5. Nepomylte si kabely pro uzemnéni.
Pfi zkratu proteCe elektricky proud
pres vSechny pfitomné vodice. |
E) ELEKTRICKE A MAGNETICKE
POLE!
byli zasahnuty elektrickym proudem
by se méli pfed dalSim zapocetim
svareni poradit s [ékafem.
2.Vystaveni zafeni by mohlo myt
vazné nasledky.

F) VYPARY A PLYNU!
Vypary a dym jsou Skodlivé a to
hlavné v uzavienych prostorach.
Nevdychujte vypary a dym.
Vdechovani mize zpusobit uduseni.
1. Vztahujici se na ANSI/ASC
Standard Z49.1 pro doporuceni
specielni vétrani.

SLOVENIAN
PREBERITE IN RAZUMITE
NAVODILA IZDELOVALCA

A) OPOZORILO:

B) ZAVARUJTE SEBE IN DRUGE!

Postopek varjenja je hrupen in
zahteva zascito uSes. Varilni oblok,
podobno kot sonce, oddaja
ultravijoliéno (UV) in drugo sevanje, ki
lahko poskoduje koZo in o¢i, vro¢a
kovina pa lahko povzroci opekline.

Osebe v okolici opozorite, naj

upostevajo naslednje varnostne

ukrepe:

1. Zmeraj nosite varovalna oc¢ala in
S¢itnike za obraz.

2. Uporabljajte S&itnike za obraz,
opremljene z ustreznimi filtri in
zasS¢itnimi plos€ami. Ne
uporabljajte kontaktnih le¢.

3. Nosite ognjevarne rokavice, ki
pokrivajo tudi podlakti, tezko
majico z dolgimi rokavi, hlace z
elastiko, visoke Cevlje in varilno
Celado ali ¢epico za zas¢ito las.
Vro€e iskre ali kovina lahko
prodrejo pod zavihane rokave, pod
zavihane hlaénice ali v Zepe.
Gumbi rokavov in ovratnikov naj
bodo zaprti, prav tako naj bodo
zaprti Zepi.

4. Pri odstranjevanju Zlindre ali
brusenju nosite dvojna varovalna
ocala. Drobci Zlindre so lahko vrogi
in lahko odletijo dale¢.

C) POZAR IN EKSPLOZIJA!
Vro¢ina plamena in obloka lahko
zaneti pozar. Vro€a Zlindra in iskre
lahko prav tako povzrocijo pozare in
eksplozije. UpoStevajte naslednje
ukrepe:

1. Vse gorljive materiale odstranite
na varno razdaljo od mesta
varjenja.

2. Varjenje, rezanje in druga dela, pri
katerih uporabljate vro¢ino, smete
opravljati Sele, ko je obdelovanec
povsem ocis€en in na njem ni
snovi, ki bi lahko tvorile vnetljive ali
toksi¢ne pline. Opravil, pri katerih
uporabljate vro€ino, ne izvajajte na
zaprtih posodah, ker lahko
eksplodirajo.

3. Gasilni aparat imejte na priroénem
mestu, tako da ga lahko po potrebi

takoj uporabite. Poskrbite, da
boste usposobljeni za rokovanje z
njim.

4. Dodatne informacije preberite v
standardu NFPA 51B:
»Preprecevanje pozarov pri
postopkih rezanja in varjenja«, Ki
je na voljo pri zdruzenju National
Fire Protection  Association
(Drzavno zdruzenje za
protipozarno zas¢ito),
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269. .

D) ELEKTRICNI UDAR!

. Poskrbite, da bodo vsi elementi v
procesu suhi, vkljuéno z obladili,
delovnim obmoc¢jem, kabli, drzali
gorilnikov/elektrod in virom
elektri¢nega napajanja.

2. Poskrbite, da bodo vsi deli vasega
telesaizolirani od predmeta delain
od tal.

3. Pri delu v utesnjenih prostorih ali
na vlaznih obmogjih ne stojte
neposredno na kovini ali zemlji.
Stojte na suhi deski ali izolirni
ploS¢adi in nosite Cevlje z
gumijastimi podplati.

4. Preden snamete rokavice,
prenehaijte variti.

5. Specificna priporocila za
ozemljitev preberite v standardu
ANSI/ASC Z49.1 (na naslednji
strani). Pazite, da ne boste
pomotoma zamenijali kabla varilne
elektrode za ozemljitveni kabel.
Elektricni tok, ki tece skozi
prevodnike, povzro¢a krajevno
omejena elektricna in magnetna
polja (EMF).

E) ELEKTRICNA IN MAGNETNA
POLJA!

1. Varilci, ki uporabljajo sréne
spodbujevalnike, se morajo pred
varjenjem posvetovati z
zdravnikom. EMF lahko motijo
delovanje nekaterih srénih
spodbujevalnikov.

2. Izpostavljenost EMF lahko ima
tudi druge vplive na zdravje, ki so
$e nepoznani.

F) HLAPI IN PLINI!

Hlapi in plini lahko povzrogijo
neugodje in telesne poskodbe,
predvsem pri varjenju v zaprtih
prostorih. Hlapov in plinov ne

vdihavaijte. Varilni zas¢€itni plini lahko
povzrodijo zadusitev.

1. Specifiéna priporocila za
prezracevanja preberite v
standardu ANSI/ASC Z49.1.

-

POLISH
CZYTANIA | ROZUMIENIA
PRODUCENTA INSTRUKTAZOWE

A) OSTRZEZENIE:

B) CHRON SIEBIE | INNYCH
Proces spawania jest gtosny i
wymaga ochrony na uszy. tuk
spawalniczy, tak samo jak stonce,
emituje promieniowanie
ultrafioletowe (UV) oraz inne
promieniowania i moze powodowac
podraznienia skory i oczu, a goracy
metal moze wywotywac poparzenia.
Nalezy ostrzec osoby postronne, ze
powinny stosowac te same przepisy.
1. Zawsze nosi¢ okulary ochronne,
ostony twarzy i gogle.
2. Uzywa¢ ostony twarzy z

odpowiednim filtrem i szktami
ochronnymi, nie uzywac¢ szkiet
k ontaktowych
3. Nosi¢ skoérzane rekawice
ognioodporne, grube koszule z
dtugimi rekawami, spodnie robocze
bez mankietéw, buty z wysokimi
cholewami, przytbice spawalniczg
lub czapke do ochrony wioséw.
Gorgce iskry lub odpryski metalu
mogg wpasé w podwiniete rekawy,
mankiety spodni lub kieszeni.
Rekawy i kotnierze powinny by¢
zapiete oraz unika¢ otwartych
k i e s z e n i .
4.Podczas odtupywania nagaréw lub
szlifowania spoin uzywa¢ gogli na
okulary ochronne. Nagary moga byé
gorace i odpryskiwac¢ daleko.

C) POZARY | WYBUCHY
Ciepto ptomieni i tuku moze
wywotywac pozary. Goracy nagar lub
iskry moga réwniez by¢ przyczyng
pozaruiwybuchu. Dlatego tez:

1. Usungé wszelkie tatwopalne
materiaty daleko od miejsca pracy.
2. Nie wykonywaé operacji
spawalniczych, cigcia oraz innych
prac na gorgco dopodki obrabiany
element nie zostanie catkowicie
oczyszczony z substancji mogacych
wydziela¢ tatwopalne
i toksyczne opary. Nie wykonywac
prac na gorgco w zamknietych
zbiornikach. Mogg one eksplodowac.
3.Trzymac sprzet gasniczy w poblizu
do natychmiastowego uzycia,
upewnij sie, ze wiesz jak go uzywac.
4. Po dodatkowe informacje, nalezy
odnie$ sie¢ do normy NFPA 51B,
,Ochrona Przeciwpozarowa w
Procesach Ciecia i Spawania”,
dostepna w National Fire Protection
Association (Narodowe Zrzeszenie
Ochrony Przeciwpozarowej),
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.

D) ELEKTRYCZNE SHOCK

1. Utrzymywac¢ wszystko w suchym
stanie, wtgcznie z ubraniem,
stanowiskiem pracy, przewodami,
palnikiem/uchwytem elektrodowym i
zréddtem pragdowym.
2. Upewnic sie, ze wszystkie czesci
ciata sg odizolowane od obrabianych
elementow i ziemi.

3. Nie stawac¢ bezposrednio na
metalu lub przewodzie ujemnym w
czasie pracy w ciasnych lub
wilgotnych pomieszczeniach; stawac
na suchych deskach lub izolowanej
platformie oraz nosi¢ gumowe
obuwie.

4. Przed zdjeciem rekawic nalezy
przerwa¢ proces spawalniczy.
5. Nalezy odnie$ sie¢ do normy
ANSI/ASC Z49.1 (wyszczegdlniono
na nastepnej stronie) dla
szczegobtowych zalecen dotyczacych
uziemienia. Pomytkowo nie
podiacza¢ przewodu roboczego do
kabla uziemiajacego. Prad ptynacy
przez kazdy przewodnik wywotuje
miejscowe pola elektromagnetyczne
(EMF).

E) ELEKTRYCZNE | POLA
MAGNETYCZNE!

1. Spawacze posiadajacy rozruszniki
serca, powinni skonsultowac sie z
lekarzem przed rozpoczeciem
spawania. Pole elektromagnetyczne
(EMF) moze zakiéca¢  niektore

rozruszniki.
2. Narazenie na szkodliwy wptyw
pola elektromagnetycznego (EMF)
moze powodowaé inne negatywne
skutki zdrowotne, ktére nie sag
jeszcze znane.

F) OPARY | GAZY
Opary i gazy, moga wywotywaé
uczucie dyskomfortu lub
podraznienia, w szczegélnosci w
ciasnych pomieszczeniach. Nie
wdycha¢ oparéw i gazéw. Gazy
ostonowe mogg spowodowad
uduszenie sie.
1. Nalezy odnie$ sie¢ do normy
ANSI/ASC Z49.1 dla szczegdlnych
zalecen dotyczacych wentylacji.

DANISH
LS OG FORSTA
FABRIKSINSTRUKTIONEN

A) ADVARSEL.:
B) BESKYT DIG SELV OG
ANDRE!

Svejseprocesser er stgjende og
kreever hgrevaern. Lysbuen, er som
solen, der udsender ultraviolette (UV)
og andre straler, som kan beskadige
hud og gjne, varmt metal kan give
forbreendinger. Advar tilskuerne,
som ber felge de samme forskrifter:

1. Anvend altid sikkerhedsbriller,
ansigtsskjold, og beskyttelsesbriller
2. Anvend ansigtsskjold udstyret
med det korrekte filter og svejseglas,
brug ikke kontaktlinser.

3. Anvend flammesikre handsker af
kravetypen, kraftig langaermet
skjorte, bukser uden opslag, sko med
hgjt overleeder, og svejsehjelm eller
hue til beskyttelse af haret. Varme
gleder eller metal kan lande i
oprullede sermer, bukseopslag, eller
lommer. /Ermer og kraver bgr holdes
tilknappet, og abne lommer lukkes.

4. Anvend beskyttelsesbriller over
sikkerhedsbrillerne ved afslagning
eller slibning. Afhuggede slagger kan
veere varme og flyve langt.

C) BRAND OG EKSPLOSION!
Varmen fra flammer og lysbuer kan
forarsage brand. Varme slagger eller
gnister kan ogsa forarsage brand og
eksplosioner. Derfor:

1. Flytalle braendbare materialer tilen
sikker afstand fra arbejdsomradet.
2. Serg for at emnet der arbejdes pa
er helt rent, og alle stoffer der kan
danne flammer eller giftige dampe er
fiernet, for der svejses, skeeres eller
udfgres varmefrembringende
arbejde pa emnet. Udfer ikke
varmefrembringende arbejde pa
lukkede beholdere. De kan
eksplodere.
3.rg for at have
brandslukningsudstyr ved handen til
hurtig brug, og serg for at veere
uddannetibrugen.
4. For yderligere information,
henvises der til NFPA Standard 51B
“Brandbeskyttelse ved brug af
skeere- og svejseprocesser” som kan
rekvireres hos den Nationale
Brandbeskyttelsessammenslutning
(National Fire Protection
Association), Batterymarch Park,
Quincy, MA02269.

D) ELEKTRISK ST@D!

1. Hold alt tert, inklusiv beklaedning,
arbejdsomrade, kabler,
svejsebreender/elektrodeholder, og
stremforsyning.
2. Serg for at alle dele af kroppen er
isoleret fra arbejdsemnet og fra jord.
3. Sta ikke direkte pa metal eller jord
ved arbejde i snaevre eller fugtige
rum. Sta pa en ter treeplade eller en
isoleret platform, og anvend sko med
gummisaler.
4. Stop svejseprocessen far du tager
handskerne af.
5. Der henvises til, ANSI/ASC
Standard Z49.1 (angivet pa neeste
side) for detaljerede anbefalinger til
jording. Forveksl ikke jordledningen
med et jordingskabel. Elektrisk strom
der flyder gennem en hver leder vil
skabe et lokalt elektromagnetisk felt
(EMF).

E) ELEKTRISKE OG

MAGNETISKE FELTER!

1. Svejsere, som har pacemaker, skal
s@ge vejledning hos deres laege for
de svejser. EMF kan forstyrre nogle
pacemakere.
2. Udseettes man for EMF, kan dette
have andre ukendte
helbredsmeessige falgevirkninger.

F) RGG OG DAMPE!
R@g og dampe kan forarsage ubehag
eller skader, specielti mindre lukkede
rum. Indand ikke rgg og dampe.
Beskyttelsesgasser, kan forarsage
ragforgiftning.
1. Der henvises til ANSI/ASC
Standard Z49.1 for detaljerede
anbefalinger til udluftning.

PORTOGUESE
LEIA E RETENHA AS
INSTRUGOES DO FABRICANTE

A) AVISO:
B) PROTEJA-SE A S| E AOS
OUTROS!

O processo de soldagem é ruidoso e
exige a utilizacéo de protec¢des para
os ouvidos. O arco, tal como o sol,
emite raios ultravioleta (UV) e outros,
pelo que pode provocar lesdes na
pele e nos olhos. O metal quente
pode provocar queimaduras. As
pessoas que estejam por perto tém
de seguir as mesmas precaugdes
que os operadores:

1. Utilizar sempre protecgdes para
os olhos, telas para o rosto e
6culos de seguranga

2. Utilizar uma tela para o rosto com
filtro e placas de protecgao
adequados, ndo usar lentes de
contacto.

3. Usar luvas de pelicula anti-
deflagrante, camisas grossas de
manga comprida, calgas grossas,
calcado de cano alto e um
capacete ou chapéu para proteger
a cabega. Podem alojar-se
fagulhas quentes ou metal em
mangas arregagadas, nas
bainhas das calcas ou em bolsos.
Deve manter sempre as mangas e
colarinhos apertados e néo usar
vestuario com bolsos abertos.

4. Use 6culos de segurancga sobre as
protec¢des para os olhos quando
estiver a cortar escoria ou a triturar
algum metal. A escéria cortada

pode ficar quente e voar para
longe.
C) INCENDIO E EXPLOSAO!

O calor das chamas e dos arcos pode

provocar incéndios. A escéria ou as

fagulhas quentes podem provocar
incéndios e explosdes. Assim sendo:

1. Retire todos os materiais
combustiveis da zona de trabalho.

2. Nao efectue trabalhos de
soldagem, corte ou outros que
exijam materiais quentes até que a
peca esteja totalmente limpa, para
que nao haja substancias na peca
de trabalho que possam produzir
vapores inflamaveis ou toxicos.
Nao efectue trabalhos a quente
sobre contentores fechados, ja
que estes podem explodir.

3. Tenha sempre por perto
equipamento de extingdo de
incéndios e certifique-se de que o
sabe utilizar.

4. Para obter mais informagoes,
consulte a Norma 51B da NFPA,
"Prevengdo de Incéndios em
Processos de Corte e Soldagem”,
que pode ser solicitada a
Associagdo de Protecgdo de
Incéndios dos EUA, cuja morada
e Batterymarch Park, Quincy, MA
02269, EUA.

D) CHOQUE ELECTRICO!

1. Mantenha todos os objectos
secos, incluindo o vestuario, a
area de trabalho, os cabos, o
suporte para eléctrodo/lanterna e
afonte de alimentagao.

2. Certifique-se de que todas as
partes do seu corpo estédo
protegidas das correntes
eléctricas da zona de trabalho e do
chao.

3. Nao coloque os pés directamente
sobre metal ou sobre terra quando
trabalhar numa area apertada ou
hdmida; coloque-se sobre placas
secas ou plataformas com
isolamento e use calgado com
sola de borracha.

4. Pare o processo de soldagem
antes deretiraras luvas.

5. Consulte a Norma Z49.1 da
ANSI/ASC (listada na pagina
seguinte) para obter
recomendagdes especificas sobre
ligagdo a terra. Nao confunda o
cabo de massa com um cabo
terra. A corrente eléctrica
transportada por qualquer
condutor provoca Campos
Eléctricos e Magnéticos (CEM)
localizados.

E) CAMPOS ELECTRICOS E
MAGNETICOS!

1. Os soldadores que tenham
dispositivos de regulagdo do
batimento cardiaco devem
consultar o seu médico antes de
soldar. Os CEM podem interferir
com alguns destes dispositivos.

2. A exposicdo a CEM pode ter
outros efeitos, ainda néao
determinados, na saude.

F) VAPORES E GASES!

Os vapores e gases podem provocar
desconforto ou dores, principalmente
em espagos exiguos. N&o inspire
vapores nem gases. Os gases
gerados pela soldagem podem
provocar asfixia.

1. Consulte a Norma Z49.1 da

ANSI/ASC para consultar
recomendagdes especificas sobre
ventilag&o.

TURKISH
LUTFEN URETICININ
TALIMATLARINI OKUYUNUZ VE
ANLAYINIZ

A) UYARI:
B) KENDINizi VE
BASKALARINI KORUYUNUZ!

Kaynak islemi guraltaladar
dolayisiyla kulaklarinizi koruyunuz.
Cubuklar, glines gibi, kiziltesi (UV)
IsIk ve bagska maddeler yayar bu da
deri ve gozlere zarar verir., Sicak
metal yanmalara neden olmaktadir.
Yaninizdakileri, su hususlari
g6zdéninde bulundumalari igin
uyariniz:

1. Daima koruyucu cam, yiiz maskesi
ve gozlik kullaniniz.

2. Uyun filtresi ve kaplama
malzemesi olan cam kullaniniz,
kontak lens kullanmayiniz.

3. Aleve dayanikli yanmaz eldiven,
agir uzun kolu gémlek, bol pantolon,
kalin tabanh ayakkabi, ve de saginiz
icin kaynak kaski veya sapkasi
kullaniniz. Sicak kivilcim ve metal
pargalari kivriimis kollara, pantolon
ilik yerlerine, veya ceplerine girebilir.
Kolagzi ve yakalar kapali olmali, agik
cep olmamaldir.

4. Kaynak veya demir dégme
esnasinda cam Uzerinekoruyucu
gozluklerinizi takiniz. Kaynayan
metal parcalari sicak olacak ve uzaga
firlayacaktir.

C) YANGIN VE PATLAMA!
Alev ve cubuklardan ¢ikan kivilcimlar
yangina neden olabilir. Sicak meta
veya kivilcimlar yangin c¢ikarabilir
hatta patlamaya neden olabilir.
Dolayisiyla:

1. Patlamaya meyilli malzemeyi is
ortamindan uzaklastiriniz

2. Uzerinde calistiginiz malzeme
Uzerinde yanici ve zehirli buhara
sebep olacak madde kalmamasi igin
iyice temizlemeden evvel kaynak,
kesme veya baska islemleri
yapmayiniz. Kapali kaplar iginde
kaynak yapmayiniz. Patlama
tehlikesi vardir.

3. Acil durumlarda derhal kullanmak
Gzee bir yangin séndurlictiyi hazir
bulundurunuz, kullanmak igin egitim
almis olmalisiniz.

4. Daha ayrintili bilgi igin, Yangindan
Koruma Kurumu, Batterymarch Park,
Quincy, MA 02269 adresinden
alabileceginiz NFPA Yoénergesi 51B
Standardi, "Kesme ve Kaynak
Esnasinda Yangin Onleme "
talimatlarina bakiniz.

D) ELEKTRIK GARPMASI!

1. Giysi, is ortami, kablolar, el feneri/
elektrot gubudu pensesi ve glg¢
kaynagi da dahil, herseyi kuru
muhafaza ediniz.

2. Vicudunuzun her yerinin is ve
yerle temasinin olmamasi igin
yalitiimis olmasini saglayiniz.

3. Kisith  mekanlarda veya islak
zeminlerde caligirken metal zeminde
veya toprakta durmayiniz; kuru

zeminde ya da yalitimi olan
kisimlarda bulununuz ve lastik
ayakkabi giyiniz.
4. Eldivenlerinizi ¢ikarmadan evvel
kaynak isini durdurunuz.
5. Ozel topraklama islemi igin
ANSI/ASC Standardi Z49.1 (bir
sonraki sayfada verilmistir)
yénergesine bakiniz. Akim
kablosunu topraklama kablosuyla
karistirmayiniz. lletkenlerden gegen
elektrik akimi ortamda Elektrik ve
Manyetik alan (EMF) olusturacaktir.
E) ELEKTRIK VE MANYETIK
ALAN!
1. Kalp cihazi olan kaynakgilarin
kaynak yapmadan evvel bir doktora
basvurmasinda fayda vardir. EMF
bazi kalp cihazlarinin calismasini
engelleyebilmektedir.
2. EMF 'ye maruz kalindiginda
bilinmeyen saglik sorunlari ortaya
ctkabilmektedir.

F) DUMAN VE GAZLAR!
Duman ve gazlar, 6zellikle kapali
ortamlada rahatsizlik ve
yaralanmalara neden olabilir. Duman
ve gazlari kesinlikle solumayiniz.
Kaplama gazlari suur kaybina neden
olabilmektedir.

1. Bazi havalandirma bilgileri igin
ANSI/ASC Standardi Z49.1
yonergesine bakiniz.

ROMANIAN

CITITI $1 INSUSITI-VA INSTRUCTIUNILE
FABRICANTULUI
A) AVERTISMENT:
B) PROTEJATI-VA PE
DUMNEAVOASTRA $I PE CEILALTI!

Procesul de sudura este zgomotos si
necesita protejarea urechilor. Arcul
electric, ca si soarele, emite radiatii
ultraviolete (UV) si de alte tipuri si
poate vatama pielea si ochii. Metalul
fierbinte poate provoca arsuri.
Avertizati-i pe cei din preajma, ei
trebuie sa respecte aceleasi
instructiuni:

1. Purtati intotdeauna ochelari de
protectie, viziere de protectie si
ochelari de protectie etansi.

2. Folositi o viziera prevazuta cu filtru
si aparatoare adecvate. Nu folositi
lentile de contact.

3. Purtati manusi ignifuge care
acopera incheietura mainii, camasa
groasa, cu maneci lungi, pantaloni
stransi pe glezna cu elastic,
fncaltaminte care sa acopere glezna
si 0 casca de sudurd sau o sapca
pentru protectia parului. Scanteile
sau metalul fierbinte pot intra in
manecile suflecate, in mansetele
pantalonilor sau in buzunare.
Manecile si gulerul trebuie incheiate,
iar buzunarele deschise trebuie
eliminate.

4. Folositi ochelari de protectie etansi
cu doua randuri de lentile, incolore si
de culoare inchisa, cand indepartati
zgura prin spargere cu ciocanul sau
polizare. Aschiile de zgura pot sa fie
fierbinti si sa sara departe.

C) INCENDII SI EXPLOZII!
Caldura de la scantei si de la arcul
electric poate provoca un incendiu.
Zgura sau scanteile fierbinti pot
provoca, de asemenea, incendii Si

explozii. Prinurmare:
1. Indepartati la mare distanta toate
materialele combustibile din zona
lucrarii.
2. Nu sudati, nu taiati sau nu efectuati
alta operatie la cald pana cand piesa
de lucru nu a fost curatata complet,
astfel incat pe ea sa nu se afle nici o
substantd care ar putea produce
vapori toxici sau inflamabili. Nu
executati lucrari la cald pe containere
inchise. Acestea ar putea exploda.
3. Tineti la indemana echipamentul
de stingere a incendiilor, pentru a-l
putea utiliza in orice moment.
Asigurati-va ca stiti cum se utilizeaza.

4. Pentru informatii suplimentare,

consultati Standardul NFPA 51B,
,Prevenirea incendiilor la utilizarea
proceselor de taiere si sudare”, pus
la dispozitie de Asociatia Nationala

pentru paza contra incendiilor,
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.
D) ELECTROCUTARE!
1. Pastrati totul uscat, inclusiv
imbracamintea, zona de lucru,
cablurile, portelectrodul si sursa de
tensiune.
2. Asigurati-va ca toate partile
corpului dumneavoastra sunt izolate
fata de piesa sifata de masa.
3. Nu stati direct pe metal sau pe
pamant in timp ce lucrati in spatii
restranse sau fintr-o zona umeda;
stati pe scanduri uscate sau pe o
platforma izolatoare si purtati
fncaltaminte cu talpa de cauciuc.
4. Opriti procesul de sudare inainte
de ava scoate manusile.
5. Consultati Standardul ANSI/ASC
Z49.1 (de pe pagina urmatoare)
pentru recomandari specifice pentru
fmpamantare. Nu confundati cablul
electrodului cu un cablu de
fmpamantare. Curentul electric care
circula prin orice conductor produce
campuri electrice si magnetice
(CEM) locale.
E) CAMPURI ELECTRICE $I
MAGNETICE!

1. Sudorii cu stimulator cardiac
trebuie sa consulte medicul inainte
de a suda. CEM potinterfera cu unele
stimulatoare cardiace.

2. Expunerea la CEM poate avea si
alte efecte necunoscute asupra
sanatatii.

F) NOXE S| GAZE!

Noxele si gazele pot provoca
disconfort sau vatamari, mai ales in
spatii restranse. Nu inhalati noxe si
gaze. Gazele protectoare pot

produce asfixie.
1. Consultati Standardul ANSI/ASC
Z49.1 pentru recomandari specifice
pentru ventilatie.

FINNISH
LUE JA YMMARRA
VALMISTAJAN OHJE

A) VAROITUS:
B) SUOJAA ITSEASI JA MUITA!

Hitsausprosessi on meluisa ja vaatii
korvien suojausta. Kaari sateilee
auringon tavoin ultravioletti- (UV) ja
muuta sateilyd ja saattaa
vahingoittaa ihoa ja silmia. Kuuma
metalli voi aiheuttaa palovammoja.

Varoita lahella olevia ihmisia, heidan
tulee noudattaa samoja
varotoimenpiteita:

1. Kadytad aina turvalaseja,
kasvosuojuksia ja silmasuojia.

2. Kaytéa kasvosuojusta, jossa on
oikeanlainen suodatin ja pinnoitus.
Ala kayta piilolinsseja.

3.Kayta liekinkestavia
hansikastyyppisia kasineita, paksua
pitkahihaista paitaa, kaanteettomia
housuja, pitkavartisia kenkia ja
hitsauskyparaa tai lakkia hiusten
suojaamista varten. Kuumia kipindita
tai metallia saattaa jaada kaarittyihin
hihoihin, housujen kaanteisiin tai
taskuihin. Hihat ja kaulukset tulee
pitda napitettuina ja avoimet taskut
tulee poistaa.

4. Kayta silméasuojia turvalasien
paalld kuonaa pilkottaessa tai
hioessa. Pilkottu kuona saattaa olla
kuumaa ja voilentaa kauas.

C) TULIPALO JA RAJAHDYS!
Kuumuus liekeista ja kaarista saattaa
aloittaa tulipaloja. Kuuma kuona tai
kipindt saattavat myds aiheuttaa
tulipaloja tai réjahdyksia. Sen takia:

1. Poista kaikki rajahdysalttiit
materiaalit huolellisesti pois tyon
laheisyydesta.
2. Ala hitsaa, leikkaa tai suorita muuta
kuumaa tyétd kunnes tyostettava
esine on kokonaan puhdistettu, niin
ettd siina ei ole mitdan ainetta, joka
saattaa muodostaa helposti syttyvia
tai myrkyllisia kaasuja. Ala
kuumatydsta suljettuja sailiditd. Ne
saattavatrajahtaa.
3. Pidéa palonsammutuslaitteet
helposti saatavilla valitdnta kayttéa
varten. Varmista, etta olet koulutettu
sammutuslaitteiden kaytossa.
4. Lisatietoja varten viitaa NFPA:n
standardiin 51B: "Tulipalon ehkaisy
leikkaus- ja hitsausprosessejen
kaytdssa”, joka on saatavilla
Kansallisesta
Palonsuojausyhdistyksesta,
Batterymarch Park, Quincy, MA
02269.

D) SAHKOISKU!
1. Pida kaikki kuivana, mukaanlukien
vaatetus, tydalue, johdot,
polttimen/elektrodin pidike ja
virtalahde.
2. Varmista, etta kaikki kehosi osat on
eristetty tydsta ja maan pinnasta.
3. Ald seiso suoraan metallilla tai
maan pinnalla, kun ty&skentelet
ahtaissa tiloissa tai kostealla alueella.
Seiso kuivilla levyilla tai eristavalla
korokkeella ja kayta kumipohjaisia
kenkia.
4. Keskeytd hitsausprosessi ennen
kuin poistat kasineesi.
5. Viittaa ANSI/ASC-standardiin
Z49.1 (listattu seuraavalla sivulla)
tarkempia tietoa
maadoitussuosituksista varten. Al
sekoita tyon johtoa ja maajohtoa.
Minké tahansa johtimen lapi virtaava
sahkovirta aiheittaa paikallisia sahko-
jamagneettikenttia (EMF).

E) SAHKO- JA
MAGNEETTIKENTAT!
1.Hitsaajien, joilla on
sydamentahdistin, tulee ottaa
yhteyttd |aakariin ennen hitsausta.
EMF saattaa hairitd joidenkin

sydamentahdistimien toimintaa.
2. Altistumisella EMF:lle saattaa olla

muita tuntemattomia
terveysvaikutuksia.

F) HOYRYT JA KAASUT!
Hoyryt ja kaasut saattavat aiheuttaa
epamukavuutta tai vahinkoa, etenkin
suljetuissa tiloissa. Ald hengita
hoyryja ja kaasuja. Suojakaasut
saattavat aiheuttaa tukehtumisen.

1. Viittaa ANSI/ASC-standardiin
Z49.1 tarkkoja iimastointisuosituksia
varten.
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